
č. j. 1769/2024/MsP

KÚPNA ZMLUVA
uzatvorená podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník a zákona č. 343/2015 Z. z. o 

verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov medzi týmito
zmluvnými stranami 

(ďalej len „zmluva“)

Kupujúci:
Sídlo:
Štatutárny orgán: 
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie:
IBAN:
email:
tel. č.:

Mesto Nitra
Štefánikova trieda 60, 950 06 Nitra
Marek Hattas, primátor mesta Nitry
00 308 307
2021102853
SK2021102853
Slovenská sporiteľňa, a. s.
SK04 0900 0000 0050 2800 1139

(ďalej len „kupujúci")

Predávajúci:
Sídlo:
Štatutárny orgán: 
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie:
IBAN:
registrácia:
email:
tel. č.:

AUTOCENTRUM NITRA, spol. s r.o.
Chrenovská 22/1659, 949 01 Nitra
Ing. Jaroslava Rusková
31440690
2020406113
SK2020406113
Všeobecná úverová banka, a.s.
SK59 0200 0000 0031 5074 7162
Obchodný register Okresného súdu Nitra, oddiel: Sro, vložka č.: 2331/N
sales@toyotanitra. sk
+421 37 777 77 77, +421 37 777 77 11

(ďalej len „predávajúci")

(kupujúci a predávajúci ďalej spolu ako „zmluvné strany“ a jednotlivo aj ako „zmluvná strana“)

Článok I 
Preambula

1. Táto zmluva sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania na zákazku s nízkou hodnotou „Dodávka 
osobných automobilov pre služobné potreby Mestskej polície v Nitre“ uskutočnenou podľa § 117 zákona 
č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej „zákon o verejnom obstarávaní“).

Článok n 
Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho dodať a previesť na kupujúceho vlastnícke právo k 
motorovým vozidlám v počte troch (3) kusov motorových vozidiel:
Typ/Model: Osobný / MXPJ10L-BHXNBW - Yaris Cross MC24 - 1.5 TNGA HEV 116-1 CVT

(2x4)
Farba: 040 - SUPER WHITE 2
SFX: Active (Al)

1



f

Karoséria: SU - 5 dv.
Interiér: 20/FB - BLACK/MD. BROWN 
Príslušenstvo automobilu:
Povinná výbava
Koberce sada Velúr
(ďalej len ako „predmet kúpy“)
a záväzok kupujúceho riadne dodaný predmet kúpy prevziať a zaplatiť zaň dohodnutú kúpnu cenu podľa 
čl. IV tejto zmluvy.

2. Predmet kúpy musí spĺňať parametre vyplývajúce z opisu predmetu zákazky, ktorý tvorí prílohu č. 1 tejto 
zmluvy.

3. Predávajúci vyhlasuje, že na predmete kúpy v čase jeho odovzdania nebudú žiadne faktické a ani právne 
vady a predávajúci je oprávnený vykonávať a udeliť všetky práva spojené s dodaním predmetu kúpy 
a zodpovedá za nerušený výkon práv kupujúcim.

4. Kupujúci vyhlasuje, že predmet kúpy kupuje pre svoju výlučnú potrebu a nie za účelom jeho ďalšieho 
predaja tretej osobe ako predmetu kúpy nového a nepoužitého. Predávajúci sa na toto vyhlásenie 
kupujúceho spolieha.

5. Kupujúci berie na vedomie, že predmet kúpy, ktorého dodanie je predmetom tejto zmluvy nie je v čase jej 
uzatvorenia vyrobený. Predávajúci po uzatvorení tejto zmluvy zadá požiadavku výrobcovi predmetu kúpy 
na jeho výrobu tak, aby predmet kúpy bolo dodaný v termíne podľa čl. Ill ods. 1 tejto zmluvy.

Článok m
Lehota a miesto plnenia

1. Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet kúpy do 31.10.2024. V prípade výskytu okolností vyššej moci 
podľa čl. Dl ods. 13 VOP môže predávajúci splniť svoj záväzok dodať predmet kúpy v náhradnom termíne 
plnenia do 30.11.2024. Výskyt okolností vyššej moci, ktoré odôvodňujú dodanie predmetu kúpy v termíne 
podľa druhej vety tohto odseku tohto článku zmluvy je povinný predávajúci povinný preukázať v termíne 
podľa prvej vety tohto odseku tohto článku zmluvy.

2. Miestom dodania predmetu kúpy je prevádza predávajúceho: Chrenovská 22/1659, 949 01 Nitra.
3. Dodanie predmetu kúpy je požadované v lehote na jeho dodanie v pracovných dňoch, pondelok - 

piatok od 8.00 hod do 18.00 hod.
4. Odovzdanie bude vykonané poverenou osobou predávajúceho a prevzatie poverenou osobou kupujúceho, 

v mieste plnenia, v termíne na základe dohody, najneskôr však v lehote podľa ods. 1 tohto článku zmluvy. 
Predávajúci je povinný vyrozumieť kupujúceho telefonicky a emailom na emailovú adresu kupujúceho 
uvedenú v záhlaví tejto zmluvy o termíne dodania predmetu kúpy najmenej 5 pracovných dní vopred. 
Kupujúci potvrdí telefonicky a emailom na emailovú adresu predávajúceho uvedenú v záhlaví tejto zmluvy 
termín dodania predmetu kúpy, pričom uvedie osobu poverenú kupujúcim na prevzatie predmetu kúpy.

Článok IV
Kúpna cena a platobné podmienky

1. Kúpna cena bola stanovená dohodou zmluvných strán v zmysle zákona Národnej rady Slovenskej 
republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou Ministerstva financií 
Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 
18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. Kúpna cena za predmet kúpy je dohodnutá 
nasledovne:
Cena zajedno (1) motorové vozidlo bez DPH: 19 575,00 EUR
Cena predmetu kúpy (3 ks vozidiel) bez DPH: 58 725,00 EUR
Fleetová zľava: 8 810,00 EUR
Kúpna cena bez DPH: 49 915,00 EUR
DPH: 9 983,00 EUR
Kúpna cena s DPH: 59 898,00 EUR
(slovom: päťdesiatdeväťtisícosemstodeväťdesiatosem eur)
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2. Dohodnutá kúpna cena je stanovená ako cena v čase podpisu tejto zmluvy. Uvedená kúpna cena je cenou 
maximálnou, ktorá môže byt’ zmenená len postupom podľa tejto zmluvy a v súlade so zákonom o verejnom 
obstarávaní.

3. Dohodnutá kúpna cena zahŕňa daň s pridanej hodnoty podľa sadzby dane platnej ku dňu uzavretia tejto 
zmluvy. Ak bude v danom prípade, na základe príslušného právneho predpisu nutné uplatniť daň z pridanej 
hodnoty v inej výške, hlavne v dôsledku zmeny sadzby dane po uzavretí tejto zmluvy, zmení sa kúpna cena 
o vzniknutý rozdiel vo výške dane. Zmluvné strany k zmene ceny uzavrú dodatok k tejto zmluve.

4. Kúpna cena je splatná na základe daňového dokladu (faktúry) predávajúceho, ktorá bude kupujúcemu 
odovzdaná v lehote 5 dní po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy. Faktúra musí obsahovať náležitosti 
daňového dokladu a špecifikáciu ceny. Lehota splatnosti faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia. Pre účely 
tejto zmluvy sa za deň úhrady považuje deň odoslania príslušnej finančnej sumy z účtu kupujúceho na účet 
predávajúceho.

5. Kúpna cena zahŕňa všetky náklady predávajúceho potrebné k dodaniu predmetu kúpy, najmä je v kúpnej 
cene zahrnutá doprava predmetu kúpy do miesta odovzdania, likvidácia obalov a záručný autorizovaný 
servis.

6. Fleetová zľava vo výške podľa ods. 1 tohto článku zmluvy je poskytnutá kupujúcemu ako množstevná 
zľava na základe skutočnosti, že kupujúci na základe tejto zmluvy kupuje od predávajúceho predmet kúpy, 
ktorý pozostáva z troch (3) motorových vozidiel. Kupujúci je povinný v lehote 30 dní od prevzatia 
predmetu kúpy doložiť predávajúcemu kópiu osvedčenia o evidencii časť II po zapísaní jednotlivých 
motorových vozidiel tvoriacich predmet kúpy do evidencie, prípadne iné písomne dohodnuté doklady 
potrebné pre účely zdokladovania fleetovej zľavy. V prípade nesplnenia tejto povinnosti je predávajúci 
oprávnený od kupujúceho požadovať vrátenie plnej výšky fleetovej zľavy. Kupujúci nie je v omeškaní so 
splnením tejto povinnosti, pokiaľ toto omeškanie je spôsobené okolnosťami, za ktoré nezodpovedá.

7. Zmluvné strany sa odlišne od VOP dohodli, že kupujúci je oprávnený od zmluvy odstúpiť v prípade 
akéhokoľvek zvýšenia kúpnej ceny podľa čl. II bod 2 prvý odsek VOP a čl. II bod 3 VOP, pričom sú 
vylúčené nároky predávajúceho vyplývajúce z čl. IH ods. 1 VOP.

8. Kúpna cena sa môže meniť do výšky inflácie, t.j. zmeny indexu spotrebiteľských cien (CPI) v Eurozóne 
(krajiny s úradnou menou Euro) vyhlásenú Eurostatom za obdobie od uzavretia zmluvy do doby prevzatia 
predmetu kúpy kupujúcim v prípade, ak táto bude vyššia ako 5,0%, a to najviac o výšku takto zistenej 
inflácie presahujúcej 5,0%. Zmena podľa tohto odseku je zmenou podľa § 18 ods. 1 písm. a) zákona 
o verejnom obstarávaní.

Článok V
Dodacie podmienky

1. Predávajúci sa zaväzuje dodať motorové vozidlá tvoriace predmet kúpy v špecifikácii podľa prílohy č. 1 
tejto zmluvy v štandardnej kvalite, certifikované a schválené na dovoz a predaj v Slovenskej republike, 
zodpovedajúce STN a všeobecne záväzným právnym predpisom SR a EÚ. Kupujúci požaduje, aby 
predmet kúpy spĺňal technické a kvalitatívne požiadavky umožňujúce prevádzkovanie na cestných 
komunikáciách v zmysle ustanovení zákona č. 106/2018 Z. z. o prevádzke vozidiel v cestnej premávke 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

2. Kupujúci sa zaväzuje predmet kúpy prevziať a zaplatiť zaň dohodnutú cenu podľa článku IV tejto zmluvy. 
Kupujúci sa zaväzuje spolupôsobiť s predávajúcim.

3. Pri prevzatí predmetu kúpy podpíšu zmluvné strany prostredníctvom poverených osôb preberací protokol, 
ktorý bude prílohou daňového dokladu. Na preberacom protokole je predávajúci povinný uviesť názov 
motorového vozidla, výrobné číslo a číslo motora.

4. Poverená osoba kupujúceho je povinná predmet kúpy prevziať a potvrdiť jeho prevzatie podpisom na 
preberacom protokole. Pri prevzatí predmetu kúpy je poverená osoba kupujúceho povinná preveriť presnú 
identifikáciu dodaného predmetu kúpy, či je predmet kúpy podľa vonkajšej prehliadky úplný, či je číslo 
VIN v súlade s technickým preukazom/osvedčením o evidencii, či predmet kúpy nemá zjavné vady a či je 
spôsobilý na predpokladaný účel používania.

5. V prípade, že dodaný predmet kúpy nie je v súlade s touto zmluvou a/alebo poverená osoba kupujúceho 
zistí zjavné vady dodaného predmetu kúpy podľa ods. 4 tohto článku zmluvy, tak je oprávnená predmet 
kúpy neprevziať a v takom prípade v preberacom protokole písomne uvedie dôvod neprevzatia predmetu 
kúpy.
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6. V prípade, ak kupujúci preukázateľne odmietne prevziať predmet kúpy napriek tomu, že predmet kúpy je 
pripravený na prevzatie a nie sú splnené podmienky podľa ods. 5 tohto článku zmluvy, je splnenie záväzku 
predávajúceho dodať predmet kúpy splnené jeho uskladnením u predávajúceho. Predávajúci bude o tejto 
skutočnosti kupujúceho informovať písomne.

7. Predávaj úci j e povinný pri dodaní predmetu kúpy odovzdať kupuj úcemu ku každému motorovému vozidlu 
tvoriacemu predmet kúpy dva kľúče s diaľkovým ovládaním, kompletnú dokumentáciu v zmysle platnej 
legislatívy vrátane technických preukazov, osvedčení o zhode motorového vozidla COC (Certificate of 
Conformity) - deklarácia výrobcu alebo zástupcu výrobcu, že vyrobené motorové vozidlo je v zhode s 
udeleným typovým schválením ES, servisnú knižku a doklady nevyhnutné k jeho prevzatiu a používaniu.

Článok VI
Prevod vlastníctva a prechod nebezpečenstva škody

1. Kupujúci nadobudne vlastnícke právo k predmetu kúpy dňom jeho prevzatia. Nebezpečenstvo škody na 
predmete kúpy prechádza na kupujúceho v čase, keď prevezme predmet kúpy od predávajúceho, alebo ak 
tak neurobí včas, v čase, keď mu predávajúci umožní nakladať s predmetom kúpy a kupujúci poruší zmluvu 
tým, že predmet kúpy neprevezme.

Článok Vn
Využitie subdodávateľov

1. Predávajúci je povinný najneskôr v čase uzatvorenia tejto zmluvy predložiť zoznam známych 
subdodávateľov s údajmi o subdodávateľoch, a to v rozsahu obchodné meno, sídlo/miesto podnikania, 
IČO, percentuálny podiel na zákazke, predmet plnenia a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa 
v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. Subdodávateľ musí byť zapísaný v registri 
partnerov verejného sektora v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov, ak mu takúto povinnosť zákon ukladá.

2. Predávajúci oznámi kupujúcemu akúkoľvek zmenu údajov subdodávateľov uvedených v rozsahu údajov 
uvedených v ods. 1 tohto článku zmluvy, a to do 7 pracovných dní odo dňa účinnosti takej zmeny.

3. V prípade /meny subdodávateľa počas trvania zmluvy, pričom zmenou sa rozumie výmena pôvodne 
navrhnutého subdodávateľa alebo vstup ďalšieho nového subdodávateľa, je predávajúci povinný najneskôr 
v deň, ktoiý predchádza dňu, v ktorom má zmena subdodávateľa nastať, oznámiť kupujúcemu zmenu 
subdodávateľa s uvedením údajov v rozsahu podľa ods. 1 tohto článku zmluvy. Porušenie tejto 
oznamovacej povinnosti sa považuje za podstatné porušenie zmluvy.

4. Nový subdodávateľ musí byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora v zmysle zákona o registri 
partnerov verejného sektora, ak mu takúto povinnosť zákon ukladá.

5. Kupujúci si vyhradzuje právo odmietnuť subdodávateľa, ktorý je s ním v obchodnom, súdnom alebo inom 
spore.

Článok Vín 
Záruka

1. Na predmet kúpy vrátane príslušenstva a výbavy, ktoré j e súčasťou predmetu kúpy predávajúci poskytujte 
záruku v zmysle podmienok uvedených v Servisnej a záručnej knižky vozidla Toyota, ktorá tvorí prílohu 
č. 3. Príloha č. 3 upravuje záručné podmienky, cestné asistenčné služby a evidenciu predpísanej údržby.

2. Predávajúci nenesie žiadnu zodpovednosť za vady, ktoré boli spôsobené neodbornou prevádzkou, 
obsluhou a údržbou, používaním v rozpore s návodom na použitie, resp. s obvyklým spôsobom užívania 
predmetu kúpy alebo používaním nezodpovedajúcich prevádzkových kvapalín a ďalších médií 
používaných v súvislosti s prevádzkou predmetu kúpy.

3. Záručná doba neplynie po dobu, po ktorú kupujúci nemôže užívať predmet kúpy pre jeho vady, za ktoré 
zodpovedá predávajúci.
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Článok IX 
Zmluvné pokuty

1. Za omeškanie predávajúceho s dodaním predmetu kúpy je kupujúci oprávnený žiadať zmluvnú pokutu vo 
výške 0,05% z kúpnej ceny predmetu kúpy bez DPH za každý deň omeškania.

2. Za omeškanie kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny má predávajúci nárok na úrok z omeškania vo výške 
0,05% z nezaplatenej ceny za každý deň omeškania..

3. Za omeškanie predávajúceho s vrátením kúpnej ceny z dôvodu odstúpenia od zmluvy má kupujúci nárok 
na úrok z omeškania vo výške 0,05% z nezaplatenej ceny za každý deň omeškania..

Článok X 
Skončenie zmluvy

1. Táto zmluva sa môže skončiť okrem riadneho splnenia všetkých práv a povinností zmluvných strán aj:
a) písomnou dohodou zmluvných strán,
b) odstúpením od zmluvy.

2. Ak predávajúci poruší povinnosti ustanovené touto zmluvou, predmet kúpy má vady. Za vady predmetu 
kúpy sa považuje aj dodanie inej veci, ako určuje táto zmluva, čo zakladá pre kupujúceho dôvod na 
odstúpenie od zmluvy. Porušením zmluvnej povinnosti predávajúcim nie je dodanie predmetu kúpy so 
zmenami vyplývajúcimi z čl. I bod 2 VOP.

3. Kupujúci môže odstúpiť od zmluvy, ak dodaný predmet kúpy nemá tie isté funkčné vlastnosti, vymienené 
touto zmluvou, ak má právne vady alebo ak nie je predmet kúpy dodaný v termíne podľa článku III ods. 1 
tejto zmluvy.

4. Odstúpením od zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán z tejto zmluvy, okrem tých, 
ktoré svojou povahou trvajú naďalej. Pri odstúpení od zmluvy sú zmluvné strany povinné vrátiť si plnenia 
poskytnuté pred odstúpením od tejto zmluvy. Predávajúci je povinný vrátiť kupujúcemu kúpnu cenu 
v lehote 14 dní odo dňa zániku zmluvy.

5. Kupujúci má nárok na náhradu nákladov súvisiacich s vrátením predmetu kúpy kupujúcim z dôvodu 
odstúpenia od zmluvy s výnimkou odstúpenia podľa čl. IV ods. 5 VOP.

Článok XI
Spoločné a záverečné ustanovenia

1. Predávajúci sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách dôvernej povahy vo vzťahu ku 
kupujúcemu, o ktorých sa dozvedel pri uzatváraní tejto zmluvy. Predávajúci zhromažďuje a spracúva 
osobné údaje kupujúceho len v nevyhnutnom rozsahu a na nevyhnutný čas, v súlade s platnými právnymi 
predpismi Slovenskej republiky, Európskej únie a zavedenými internými pravidlami. Podrobnejšie 
podmienky a informácie o ochrane osobných údajov sú uvedené na intemetovej stránke 
toyota.sk/privacy_data v dokumente Pravidlá pre spracovanie osobných údajov.

2. Neoddeliteľnou súčasťou tejto kúpnej zmluvy ako príloha č. 2 sú Všeobecné obchodné podmienky predaja 
motorových vozidiel (značky TOYOTA a LEXUS) /podnikatelia (ďalej len „VOP“), ktoré sú pre zmluvné 
strany záväzné a podrobnejšie upravujú práva a povinnosti zmluvných strán a nadobúdajú platnosť 
podpisom tejto zmluvy. Prípadné odlišné ustanovenia tejto zmluvy majú prednosť pred VOP. Kupujúci 
vyhlasuje, že pred uzatvorením tejto zmluvy bol predávajúcim oboznámený s VOP, a s týmito výslovne 
súhlasí. Predávajúci je povinný zmenu VOP písomne oznámiť kupujúcemu. Pokiaľ kupujúci nesúhlasí so 
zmenou VOP, je oprávnený v lehote 14 dní odo dňa doručenia oznámenia predávajúceho so znením zmeny 
VOP písomne vyjadriť svoj nesúhlas. Vyjadrením nesúhlasu zmena VOP nenadobudne voči kupujúcemu 
účinnosť a zmluvné vzťahy medzi zmluvnými stranami sa budú naďalej riadiť doterajším znením VOP. 
Márnym uplynutím 14 dňovej lehoty na vyjadrenie nesúhlasu nadobudne zmena VOP.

3. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že záväzkový vzťah, vzniknutý na základe tejto zmluvy sa riadi 
ustanoveniami Obchodného zákonníka, nakoľko ide o vzťah subjektov , ktorý spadá pod vzťahy uvedené 
v ustanovení § 261 Obchodného zákonníka.

4. Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len formou písomných a očíslovaných dodatkov za podmienok 
ustanovených v § 18 zákona o verejnom obstarávaní.

5. Zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, z ktorých po podpísaní obdrží kupujúci tri a predávajúci 
jedno vyhotovenie.
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6. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania tejto zmluvy obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej 
republiky podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov 
v nadväznosti na § 5a ods. 1 a 6 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v žnem neskorších predpisov.

7. Zmluvné strany berú na vedomie, že ak by nedošlo k zverejneniu tejto zmluvy v lehote do 3 mesiacov od 
jej uzavretia, platí, že k uzavretiu zmluvy nedošlo zo zákona.

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa so zmluvou oboznámili a s jej obsahom súhlasia, na znak čoho pripájajú 
svoje podpisy.

9. Prílohami tejto zmluvy sú
Príloha č. 1 - Opis predmetu zákazky
Príloha č. 2 - Všeobecné obchodné podmienky predaja motorových vozidiel (značky Toyota a Lexus) / 
podnikatelia
Príloha č. 3 - Servisná a záručná knižka vozidla Toyota

V Nitre dňa 0C . 0$ . ZpV-l V Nitre, dňa O £/)2y
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Príloha č. 1

Opis predmetu zákazky

Verejný obstarávateľ Mesto Nitra podľa §7 písm. b) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon o verejnom obstarávaní“) v zákazke na dodanie tovaru „Dodávka osobných 
automobilov pre služobné potreby Mestskej polície v Nitre“ stanovil opis predmetu, ktorý je 
totožný s opisom predmetu zákazky vo vyhlásenej Výzve na predkladanej ponúk zo dňa 
26.06.2024.
Opis predmetu zákazky znie:
Nový osobný automobil v prevedení karosérie SUV s palivom hybrid pre služobné potreby 
Mestskej polície v Nitre v počte 3ks. Parametre osobného vozidla pozostávajú:

obsah motora/cm3 - minimálne od 1450cm3 do 1490cm3’
- kW/hp - minimálne 80 kW hybridný pohon,
- palivo - hybrid benzín/elektro,
- prevodovka - automat,

objem kufra - minimálne od 380 až 397 litrov,
- počet dverí - 5,
- rázvor náprav od 2550mm do 2560mm vo veľkostnej triede malý automobil,
- veľkosť kolies minimálne 16",
- zadná parkovacia kamera, 

automatická klimatizácia, 
elektricky ovládané predné okná, 
stredová opierka rúk s odkladacím boxom, 
centrálne zamykanie na diaľkové ovládanie v kľúči.

Ďalšou požiadavkou na predmet zákazky je, aby osobné vozidlo bolo nové, respektíve vozidlo 
predvádzacie s maximálnym počtom najazdených lOOOkm. Predajca vozidla je certifikovaným 
predajcom na trhu s automobilmi. Dodanie vozidla ako aj zmluvný servis požadujeme v Nitre 
alebo v okruhu max 70km.

V Nitre dňa 22.07.2024

V Nitre, dňa 47*. uflžý

w
Ing. Jaroslava Rusková 

konateľ

AUTOCENTRUM NITRA, spol, s r.o.
Cnronovská 22. 949 01 Nitra 
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